
KOBE BIBLE FELLOWSHIP              Weekly Message Notes                        2009/5/24 
 

CALENDAR OF EVENTS 

火曜日／Tue  13:00  祈り会／Pray 4 Kobe 

水曜日／Wed  18：15  家族の食卓／Family Dinner  19:30 バイブル・ゼミ／Bible Zemi 

金曜日／Fri  19:30  アッパールーム／Upper Room  20:00 聖書探検隊 / Seisho Tankentai 

土曜日／Sat  19:00  KBF ユース （バイリンガル）／KBF Youth （Bilingual） 

土曜日／Sat  18:30  Nakama お弁当・フェローシップ／Bento Fellowship 19:30 聖書学び / Bible Study 

5/30 （土曜 Sat） 10:00  KBF GP ミニ四駆レース／KBF GP Mini 4WD 

6/21 （日曜 Sun） 11：30 フェローシップ・ビーチパーティ 場所：須磨海浜公園／Fellowship Beach Party  Place: Suma Beach 

礼拝後 18：30： フラダンス・ミニストリー （場所：幼稚園）／After Service: Hula Dance Ministry （Place: Kindergarten） 

礼拝後 19：00  ゴスペル・ワンボイス （第 2 日曜日お休み）／After Service: Gospel One Voice （2nd Sun OFF） 
                                                                           

 

コロサイ人への手紙 第 4 章 クリスチャンと隣人 その 2 

Colossians 4-Christians & Neighbors#2 

 

 

コロサイ 4:2 目をさまして、感謝をもって、たゆみなく祈りなさい。3 同時に、私たちのためにも、神がみこと
ばのために門を開いてくださって、私たちがキリストの奥義を語れるように、祈ってください。この奥義のため
に、私は牢に入れられています。4 また、私がこの奥義を、当然語るべき語り方で、はっきり語れるように、祈
ってください。5 外部の人に対して賢明にふるまい、機会を十分に生かして用いなさい。6 あなたがたのことば
が、いつも親切で、塩味のきいたものであるようにしなさい。そうすれば、ひとりひとりに対する答え方がわか
ります。  
Colossians 4 4:2 Devote yourselves to prayer, being watchful and thankful. 3And pray for us, too, that God may open a 
door for our message, so that we may proclaim the mystery of Christ, for which I am in chains.4Pray that I may proclaim 
clearly, as I should.' Live wisely among those who are not Christians, and make the most of every opportunity.6Let your 
conversation be always full of grace, seasoned as with salt, so that you may know how to answer everyone. 
  
 
復習：もしあなたがイエス様を知っているなら、イエス様はあなたをイエス様の代わりに世界を看る代理人にされました。もし私たち
の歩みが私たちの言っていることと一致しないなら、 
Review: If you know Jesus, he has made you his representative to a watching world. Ｉｆ the walk doesn't match the talk 
we become: 
a.)「醜いクリスチャン」－良いクリスチャンのふりをする 
a.)The "ugly Christian" -Pretend to be a good Christian 
  
b.)「沈黙のクリスチャン」－神様の愛と祝福を体験していても、それを誰にも言いわない。 
b.)The "silent Christian"-We experience the love and blessings of God but don't tell anyone about it. 
  
 
c.)「暗い道のクリスチャン」 神様のことでサタンの嘘を信じて、神様は悪い方でクリスチャンの人生は惨めだと思っているクリスチャン
のこと。マタイの福音書 第 25 章 24－30 節 
25:24 ところが、一タラント預かっていた者も来て、言った。『ご主人さま。あなたは、蒔かない所から刈り取
り、散らさない所から集めるひどい方だとわかっていました。25 私はこわくなり、出て行って、あなたの一タ
ラントを地の中に隠しておきました。さあどうぞ、これがあなたの物です。』 26 ところが、主人は彼に答えて
言った。『悪いなまけ者のしもべだ。私が蒔かない所から刈り取り、散らさない所から集めることを知っていた
というのか。27 だったら、おまえはその私の金を、銀行に預けておくべきだった。そうすれば私は帰って来た
ときに、利息がついて返してもらえたのだ。28 だから、そのタラントを彼から取り上げて、それを十タラント
持っている者にやりなさい。』 29 だれでも持っている者は、与えられて豊かになり、持たない者は、持ってい
るものまでも取り上げられるのです。30 役に立たぬしもべは、外の暗やみに追い出しなさい。そこで泣いて歯
ぎしりするのです。 
 
 
 
 
 



c.)The "Dark Road Christian" This is the Christian who has believed the lies of Satan about God and sees God as bad 
and the Christian life as misury Matthew 25:24"Then the man who had received the one talent came, 'Master,' he said, 'I 
knew that you are a hard man, harvesting where you have not sown and gathering where you have not scattered seed. 
25So I was afraid and went out and hid your talent in the ground. See, here is what belongs to you.' 26"His master replied, 
'You wicked, lazy servant! So you knew that I harvest where I have not sown and gather where I have not scattered seed? 
27Well then, you should have put my money on deposit with the bankers, so that when I returned I would have received it 
back with interest. 28"Take the talent from him and give to the one who has the ten talents. 29For everyone who has will 
be given more, and he will have an abundance. Whoever does not have, even what he has will be taken from him.30And 
throw that worthless servant outside, where there will be weeping and gnashing of teeth."  
  
健全な信仰を持つ人。イエス様への愛に浸るクリスチャン。ヨハネの福音書 第 7 章 37－39 節 
7:37(後半）「だれでも渇いているなら、わたしのもとに来て飲みなさい。38 わたしを信じる者は、聖書が言っ
ているとおりに、その人の心の奥底から、生ける水の川が流れ出るようになる。」 39 これは、イエスを信じる
者が後になってから受ける御霊のことを言われたのである。イエスはまだ栄光を受けておられなかったので、御
霊はまだ注がれていなかったからである。 
Healthy Believer: The Christian who is in Love with Jesus.John 7:37b '"If a man is thirsty, let him come to me and 
drink. 38Whoever believes in me as the scripture has said, streams of living water will flow from within 
him."39By this he meant the Spirit, whom those who believed in him were later to receive. up to that time 
the Holy Spirit had not been given, since Jesus had not yet been glorified."  
   
イエス様の愛について分かち合うには何が良い方法だろう。 
1.イエス様のことを話す機会をくださいと、神様に求める。コロサイ人への手紙 第 4 章 3 と 5 節神様は万能です。私たちが知って
いることを、それを必要とする人に話す状況を作ることがおできになります。私たちが神様にその機会を用意してくださいと願うと、そう
してくださいます。そして私たちがその機会を利用するとき、神様は私たちの言葉を使って人々をご自身のもとへ引き寄せられます。
パウロはあらゆる状況でその機会を見つけました。牢屋で鎖に繋がれていたとき、パウロは兵士たちを自分に捕えられた聴衆と考え
たのです。ピリピ人への手紙 第 1 章 12－13 節 
1:12 さて、兄弟たち。私の身に起こったことが、かえって福音を前進させることになったのを知ってもらいた
いと思います。13 私がキリストのゆえに投獄されている、ということは、親衛隊の全員と、そのほかのすべて
の人にも明らかになり、 
What is a good way to share About the Love of Jesus??  
1.Ask God for opportunities to talk about Jesus. Col.4:3&5 God is allmighty .He is able to create create situations in 
which we can share what we know with people who need to know it. When we ask for God to set up opportunities he will 
do so, when we use the chances ,God will use our words to draw people to Him. Paul saw opportunity in every 
situation.When in prison in chains he saw the Soldiers as a captive audience.(phil. 1:12 &13 " Now I want you to know, 
brothers, that what has happened to me has really served to advance the Gospel. 13As a result, it has become clear 
throughout the whole palace guard and to everyone else that I am in chains for Christ.") 
  
2.. 影響力のあるイエス様の話をするには、どうすれば良いか。（コロサイ人への手紙 第 4 章 4 と 6 節） 
2.How do I speak about Jesus effectively ? (Col.4:4&6) 
  
a.) 私達は、明確に話すべきです。分かりやすい日本語や英語で。 
 *イエス様があなたの人生をどのように変えてくださったかを話す。。。 
*イエス様との関係を始めるのがどんなに簡単か、説明する。ただ自分の心を開いて、イエス様に入ってきていただくだけ（黙示録 
3:20）。これは、素朴かつ素直な祈りによって出来ます。 
a.) We should speak clearly. Easy to understand Japanese /English.  
 * Share how Jesus has changed your life..... 
*Explain how easy it is to begin a relationship with Jesus. It is simply opening the door of your heart to let Jesus come 
in(Rev.3:20).This is done with a simple honest prayer. 
b.) 私達は親切な（恵みに満ちた）話し方で、人々に語るべきです。 
b.) We should speak to others about Jesus graciously  
  
私はイエス・キリストを信じてから、どのように変わっただろう？ 
How have I changed since believing in Jesus Christ? 
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